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Connection

Connectable Control Units and Disc Changer/Disc Player Units

B Connectable Control Unit
Group A: This group covers control units with disc changer control, where the source selection allows you
to switch between 1 and 2, where the manual instructs you to set the O-N switch on the disc
changerto "N"
Group B: This group covers units released on to the market in or after 1999, where the manual covers AUX
mode under switching sources.

B Connectable Disc Changer/Disc Player Units
Disc changer/disk player units released on to the market in or after 1999.

A\

® Any control unit and disc changer/disc player unit other than those above cannot be connected. If connected, the
switching unit can be out of order or damaged.
o If the disc changer/disc player unit you have connected has an O-N switch, set it to the "N" position.

@ SWILChING UNTTeerrirerersernessersersnrssnees 1 ® Velcro strip 2
@ Connection cable (2 M) 1 @ Self-tapping screw (¢ 4 x 16 mm)......2

Connection Example

To the external unit

Switching unit @
Rear side)

Changer control output

Control unit
«d

Connection cable ® Switching unit ®
(Front side)

A &
Connection cable (supplied with the CD changer)

i )

Iir Connection cable (supplied with the MD changer)

CD changer MD Changer

=T
A

o After connecting the equipment, press the reset button on the control unit.

o The figure shows that one CD changer and one MD changer are connected. Two CD changers or two MD changers may be
connected.
e Adisc player such as the KDC-D301 or KCA-iP500 (etc.) may be connected instead of the disc changer.
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e If you wish to adjust the cable length in accordance with the installation location of the switching unit, such as in the trunk
space, the disc changer extension cable may be used instead of the connection cable @.

e When a control unit belonging to Group A is used, you cannot use both TO CHANGER 2 terminal and AUX terminals at the
same time. For more details, see <Setting the AUX Switch> (page 5).

If you want to connect a stack CD changer

To the external unit

Switching unit ®
Rear side)

Changer control output

<
Connection cable @

' A

Connection cable (supplied with the Disc changer)

; TOHEAD UNIT  TO CHANGER 1 TO CHANGER 2
Control unit

Switching unit ®
(Front side)

Extension cable (CA-C2EX: Optional)
Disc pl. \
isc player -
) «d StackD changer

=D J— 4

Disc changer

Connection cable (supplied with the stack CD changer)

A

e Connect the stack CD changer to the terminal labelled TO CHANGER 2.
® Up to two disc changers can be connected.

e The O-N switch on the disc changer and the disc player should be set to "N". If you set it to "O', the equipment will not
function correctly.

e The total length of the cable between the units should not be more than 13 m (43 ft).

Control unit KCA-S220A Stack CD Changer Disc Player
] | ] |

[ >
|

Not more than 13 m (43 ft) g

e |f the voltage is low and the internal temperature of the switching unit is low, switching may fail to work properly in some
cases.

® The AUX switch on the stack CD changer should be switched "OFF" before using the equipment. The AUX terminal on the
KCA-S220A switching unit is the one that should be used.
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Connection

Installation

H Installing the switching unit with a board in the trunk space

?(;Eﬁf?g‘%%f)aew ® Install the switching unit with self-tapping

screws ® (¢ 4 X 16 mm).

Switching unit ®

Board etc.
thickness: 17mm or more

M Installing the switching unit on the carpet under a seat

Switching unit ® Remove the backing from the velcro strips @
and attach it to the bottom of the switching
unit @. Install the switching unit on the
carpet.

carpet

A\

® Velcro strips are used to install the switching unit in a simple manner. To install the switching unit securely, use of self-
tapping screws is recommended.

e Install the switching unit @ in places that do not obstruct driving.

o Install the switching unit @ in places where it is not touched by the tip of the shoes of a rear seat passenger.
Route cables so that they are not caught in slide rails.

e Do not install the unit in places where it is exposed to direct sunlight, high heat, or where water may splash over it.

e Do not place anything on top of the switching unit @.

Velcro strips @
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Setting Method

Setting the AUX Switch

Set the AUX switch.

B Setting the AUX switch of the switching unit belonging to Group A

@ To listen to the sound of the unit connected @ To listen to the sound of the unit connected
to the TO CHANGER 1 and TO CHANGER 2 to the TO CHANGER 1 and AUX terminals
terminals
Set the switching unit AUX switch to "OFF". Set the switching unit AUX switch to "ON".

M Setting the AUX switch of the switching unit belonging to Group B
Set the switching unit AUX switch to "ON".

e Before setting the AUX switch, be sure to turn off the control unit.

Switching Sources

Each time the SRC button on the control unit is pressed, the source changes. For details on how to change
sources, refer to the instruction manual that comes with the control unit.

M If the unit you are connecting belongs to Group A

Source to Change Source Selected by Control Unit
Unit connected to TO CHANGER 1 terminal Disc Changer 1
Unit connected to TO CHANGER 2 or AUX terminal Disc Changer 2

H If the unit you are connecting belongs to Group B

Source to Change Source Selected by Control Unit
Unit connected to TO CHANGER 1 terminal Disc Changer 1
Unit connected to TO CHANGER 2 terminal Disc Changer 2
Unit connected to AUX terminal AUX / AUX EXT
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English

Francais

Information on Disposal of Old Electrical
and Electronic Equipment (applicable for EU
countries that have adopted separate waste
collection systems)

Products with the symbol (crossed-out
wheeled bin) cannot be disposed as household
waste.

Old electrical and electronic equipment should
be recycled at a facility capable of handling
these items and their waste byproducts.
Contact your local authority for details in
locating a recycle facility nearest to you. Proper
recycling and waste disposal will help conserve
resources whilst preventing detrimental effects
on our health and the environment.

A Warning

FCC WARNING

This equipment may generate or use radio frequency
energy. Changes or modifications to this equipment may
cause harmful interference unless the modifications are
expressly approved in the instruction manual. The user
could lose the authority to operate this equipment if an
unauthorized change or modification is made.

NOTE

This equipment has been tested and found to

comply with the limits for a Class B digital device,

pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are

designed to provide reasonable protection against

harmful interference in a residential installation. This

equipment may cause harmful interference to radio

communications, if it is not installed and used in

accordance with the instructions. However, there is no

guarantee that interference will not occur in a particular

installation. If this equipment does cause harmful

interference to radio or television reception, which can

be determined by turning the equipment off and on, the

user is encouraged to try to correct the interference by

one or more of the following measures:

« Reorient or relocate the receiving antenna.

« Increase the separation between the equipment and
receiver.

« Connect the equipment into an outlet on a circuit
different from that to which the receiver is connected.

« Consult the dealer or an experienced radio/TV
technician for help.

KCA-S220A

Information sur I'élimination des anciens
équipements électriques et électroniques
(applicable dans les pays de I’'Union Européenne
qui ont adopté des systémes de collecte
sélective)

Les produits sur lesquels le pictogramme
(poubelle barrée) est apposé ne peuvent pas
étre éliminés comme ordures ménageres.
Les anciens équipements électriques et
électroniques doivent étre recyclés sur des
sites capables de traiter ces produits et leurs
déchets. Contactez vos autorités locales pour
connaitre le site de recyclage le plus proche.
Un recyclage adapté et I'élimination des
déchets aideront a conserver les ressources
et a nous préserver des leurs effets nocifs sur
notre santé et sur l'environnement.

Deutsch

Entsorgung von gebrauchten elektrischen und
elektronischen Gerdten (anzuwenden in den
Landern der Europdischen Union und anderen
europdischen Landern mit einem separaten
Sammelsystem fiir solche Gerate)

Das Symbol (durchgestrichene Mlltonne)

auf dem Produkt oder seiner Verpackung
weist darauf hin, dass dieses Produkt nicht als
normaler Haushaltsabfall behandelt werden
darf, sondern an einer Annahmestelle fir das
Recycling von elektrischen und elektronischen
Gerdten abgegeben werden muss. Durch
Ihren Beitrag zur korrekten Entsorgung

dieses Produktes schiitzen Sie die Umwelt
und die Gesundheit Ihrer Mitmenschen.
Unsachgemasse oder falsche Entsorgung
gefahrden Umwelt und Gesundheit. Weitere
Informationen Uber das Recycling dieses
Produktes erhalten Sie von |hrer Gemeinde
oder den kommunalen Entsorgungsbetrieben.




Nederlands

Espanol

Informatie over het weggooien van elektrische
en elektronische apparatuur (particulieren)
Dit symbool geeft aan dat gebruikte elektrische
en elektronische producten niet bij het
normale huishoudelijke afval mogen.
Lever deze producten in bij de aangewezen

Informacion acerca de la eliminacion de equipos
eléctricos y electrénicos al final de la vida util
(aplicable a los paises de la Union Europea que
hayan adoptado sistemas independientes de
recogida de residuos)

Los productos con el simbolo de un

I nzamelingspunten, waar ze gratis worden contenedor con ruedas tachado no podran ser
geaccepteerd en op de juiste manier worden desechados como residuos domésticos.
://ervvgrl‘q, terLijggevvonhen en hergebmlukt. Los equipos eléctricos y electrénicos al final
oorin evglfa relssen zie \{\évvw.?vmp.n ' I de la vida util, deberan ser reciclados en
www.ictmilieu.nl, www.stibat.nl. Wanneer instalaciones que puedan dar el tratamiento
u dit product op de juiste manier als afval adecuado a estos productos y a sus
inlevert, spaart u waardevolle hulpbronnen subproductos residuales correspondientes.
en voorkomt u potenti€le negatieve gevolgen Péngase en contacto con su administracion
voor de volksgezondheid en het m‘l'?u( die local para obtener informacion sobre el punto
anders kunnen ontstaan door een onjuiste de recogida més cercano. Un tratamiento
verwerking van afval. correcto del reciclaje y la eliminacion de
residuos ayuda a conservar los recursos y evita
al mismo tiempo efectos perjudiciales en la
salud y el medio ambiente.
Italiano Portugués

Informazioni sullo smaltimento delle vecchie
apparecchiature elettriche ed elettroniche
(valido per i paesi europei che hanno adottato
sistemi di raccolta separata)

| prodotti recanti il simbolo di un contenitore
di spazzatura su ruote barrato non possono
essere smaltiti insieme ai normali rifiuti di casa.
| vecchi prodotti elettrici ed elettronici devono
essere riciclati presso una apposita struttura in
grado di trattare questi prodotti e di smaltirne
i loro componenti. Per conoscere dove e come
recapitare tali prodotti nel luogo a voi pil
vicino, contattare I'apposito ufficio comunale.
Un appropriato riciclo e smaltimento aiuta a
conservare la natura e a prevenire effetti nocivi
alla salute e all'ambiente.

C€

LA DICHIARAZIONE DI CONFORMITA™CE”
DI QUESTO PRODOTTO E'DEPOSITATA
PRESSO:

KENWOOD ELECTRONICS EUROPE B.V.
AMSTERDAMSEWEG 37
1422 AC UITHOORN
THE NETHERLANDS

Informagéao sobre a forma de deitar fora
Equipamento Eléctrico ou Electrénico Velho
(aplicavel nos paises da UE que adoptaram
sistemas de recolha de lixos separados)

Produtos com o simbolo (caixote do lixo com
um X) ndo podem ser deitados fora junto com
o lixo doméstico.

Equipamentos eléctricos ou electrénicos velhos
deverdo ser reciclados num local capaz de o
fazer bem assim como os seus subprodutos.
Contacte as autoridades locais para se informar
de um local de reciclagem préximo de si.
Reciclagem e tratamento de lixo correctos
ajudam a poupar recursos e previnem efeitos
prejudiciais na nossa saude e no ambiente.
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